
פטריק סבג מארח את אתי אנקרי
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יום יום
(מתוך  הפרויקט ” תנועות וחלקים בזמן")
מילים: אתי אנקרי, רועי חסן, פטריק סבג 
לחן, עיבוד והפקה מוסיקלית: פטריק סבג
שירה: אתי אנקרי Shaheema, Khine Zin Shwe - Laya Project  + 

פטריק סבג, מוזיקאי יוצר ומפיק מציין השנה 25 שנה לפעילותו הענפה בתעשיית המוזיקה. במהלך השנים יצר מוזיקה מגוונת מאד עם שיתופי פעולה עם יוצרים מהארץ ומהעולם. הפרוייקט ”תנועות וחלקים בזמן"  מכיל שמונה שירים שכל אחד מתוכו הוא מסע אישי של פטריק ביחד עם חברים לדרך. חלקם נשענים על הקלטות ומקורות השראה ממקומות שהקליט בעולם ( הודו, בורמה, ספרד, תאילנד ועוד), וחלקם האחר על מקורות השראה וז'אנרים עתידיים שתמיד חלם לעשות.
חיבור של עבר הווה ועתיד בדגש על השפה העברית והישראליות במבט קוסמופוליטי.
הסינגל הראשון "כתוב בכוכבים" בו אירח את אביב בכר זכה להשמעות רבות בתחנות הרדיו ולתגובות נפלאות מהקהל והתקשורת כאחד. 
כעת בשיר השני מתוך הפרוייקט בשיתוף פעולה מרגש עם אתי אנקרי שביניהם שוררת חברות עמוקה ושיתוף פעולה מקצועי לאורך השנים.


פטריק: " בשנת 2010 נסעתי לבורמה (מיאנמר) כדי להקליט ולכתוב פסקול לסרט VOICE OVER THE BRIDGE, סרט תיעודי העוקב אחר סיפור חייהן של שתי זמרות ששרות יחד מגיל שלוש לאחר שנבחרו על ידי המנהיגים הרוחניים של הקהילה. במשך שלושה חודשים תיעדתי את השירה המיוחדת של הזמרות וחקרתי את הסגנון המיוחד של השירה הבורמזית. בשיר החדש ״יום יום״ בפרויקט שלי רציתי לנסות להפגיש את השירה האסיאתית עם שירה עברית בניסיון ליצור ערבוב שפות שינגן כשפה אחת. שפת המוזיקה והתדר האוניברסלי.
לקח לי זמן לפנות לאתי אנקרי בעניין הזה והיו ניסיונות עם זמרות אחרות וזה פשוט לא קרה. מהר מאוד הבנתי שיש רק זמרת אחת מבחינתי שיכולה לאחד את כל הנקודות. ההיכרות ארוכת השנים שלי עם אתי אנקרי התייצבה באלבום משירי יהודה הלוי שהפקתי לשירים וביצועים של אתי אנקרי. במשך כמה חודשים נסגרנו באולפן וחקרנו את כתביו של יהודה הלוי ויצרנו תכנים חדשים. האלבום והמופע זכו להצלחה אדירה ומכרו למעלה מ 80.000 עותקים מהאלבום. אני שמח ונרגש שוב לעבוד עם אתי."
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